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24 May 2017

INTERNATIONAL CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING, CERTIFICATION
AND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS (STCW), 1978, AS AMENDED

Communication received from the Government of Panama
The Secretary-General of the International Maritime Organization has the honour to transmit
the communication received from the Government of Panama, as set out in the annex,
providing information on the implementation of a new electronic system, the Seafarer's

Automated Application (SAA).

The Secretary-General would be grateful if steps could be taken to bring this information to
the attention of the appropriate authorities.
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PANAMA

Administrator’s Office
Panama, May 15th, 2017

Letter No. ADM-DGGM- 0955-2017

Excellency

KITACK LIM

Secretary-General

International Maritime Organization (IMO)

4 Albert Embankment, London SE 1 7SR, United Kingdom

Dear Secretary-General Lim:
On behalf of the Panama Maritime Authority (PMA), please receive a cordial greeting.

This Maritime Administration has the honor to address your Excellency, in order to inform
that we have implemented a new electronic system, the Seafarer’s Automated Application
(SAA), for processing and issuing the Transitory Certificates, the Seaman’s Books, the
Certificates of Competency and the Course Endorsements, in compliance with the
International Convention on Standards, Training and Certification, 1978, as amended
(STCW’78, as amended).

Notwithstanding, during the transition process of the implementation of the SAA, the
documentation issued by the Manual System will be valid until its period of expiry stated on
the document, and we would like to emphasize that these documents comply with the
requirements of the STCW’78, as amended including the Manila Amendments 2010.

A copy of the PMA’s Circular DGGM-UCYC-017-2016 of May 18th 2016, which contains
the specimen of the new formats of the documents issued by the SAA are attached in the
annex. Also we are attaching the formats of the documentation issued by the Manual System.

Please note that our contact information is as follows:

General Directorate of Seafarers

Phone: +507 501-5049 / 5382/ 5052 /5013

E-mail: magdalena.carrera@amp.gob.pa / gentemar@amp.gob.pa /cumplimientodggm@amp.gob.pa

The Panama Maritime Authority would be very grateful if steps could be taken in order to
bring this information to the attention of the appropriate authorities.

May you receive Mr. Secretary-Gengral the assurance of my highest consideration.

“.
GE BARAKATPITTY
Minister of Maritime Affairs

@

Diablo Heights, 5534 Building, Ancon | Zip Code 0843-00533 | Tel: +507 501-5000 | http://www.amp.gob.pa
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PANAMA MARITIME AUTHORITY
General Directorate of Seafarers

CIRCULAR
DGGM-UCYC-017-2016

TO: Merchant Marine Privative Consulates, Authorized Offices, Inspectorates and Regional
Documentation Offices of the Panama Maritime Authority and Port State Control

(PSC).

,“‘

FROM: ‘v dalena Carrera, PhD
\ Géneral Director
%8

SUBJECT: J;ity Documents of the Seafarers’ Automated Application System

aaty

DATE: May 18" of 2016

The purpose of this circular is to communicate the maritime sector the format of the security documents,
issued in the Merchant Marine Privative Consulate and the Regional Documentation Offices, implemented

with the Seafarers’ Automated Application System.

i. Transitory Certificate: Issued in security paper (8 4" x 14”), with the hologram of the National
coat of arms of the Republic of Panama, circle shaped, at the right bottom, seafarers’ microprint
photograph at the upper right.

It is important to note that the document can be validated as follows:

- Checking with a magnifier that the right’s photograph is properly made up with the holder’s
name and last name.

- Verifying that do not appear at the user view, the word “COPIA”™.

- Placing the document verifier on the gray area to show the hidden security image. Check that
match with the printed information.

if. Seaman’s Book: For officers and ratings, of international and national waters, have a unique
design in navy blue, with the National coat of arms of the Republic of Panama printed in golden
color, with sizes and shapes according to the ICAO regulation.

® PanCanal Plaza Building, 3" floor, Office #301, Omar Torrijos Ave., Albrook, Ancon, Panama, Republic of Panama m PO Box 0843-00533 »
u Ph: +#507 501-5052 | 5049 m Fax: +507 501-5047 w €-mail: gentemar@amp.gob.pa m URL: hitp://www.amp.gob.pa/
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Autoridad Maritima de Panama
Direccién General de la Gente de Mar
Note No. DGGM-UCYC-017-2016

Page 2
iii. Courses ' Endorsements: Issued in security paper (8 3" x 117), with the stamp of the National
coat of arms of the Republic of Panama at the right bottom.
. Watchkeeping Certificate: Issued in security paper (8 2" x 14”), with the stamp of the National

coat of arms of the Republic of Panama at the right bottom.
It must be verified the validity and authenticity of the security documents with the online Consultation of
the Panama Maritime Authority, in case that the document of the online Consultation cannot be

validated, an email must be sent to gentemar@amp.gob.pa.

/ 4
FMAC’R“ 1A/divp

Attachments:

i Transitory Certificate format

. Seaman's Book format
il Course Endorsemeni format
. Watchkeeping Certificate formar

= PanCanal Plaza Building, 3" floor, Office #301, Omar Tornjos Ave., Albrook, Ancon, Panama, Republic of Panama w PO Box 0843-00533 »
= Ph: 4507 501-5052 | 5049 = Fax: +507 501-5047 m E-mail: gentemar@amp .gob.pa m URL: http://www.amp.gob.pa/ &
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CT No

ENERAL DE LA GENTE DEMAR/ DIRECTORATE GENERAL OF SEAFARERS

CERTIFICACION DE TRAMITE DE REFRENDO DE TITULO
PROCESSING CERTIFICATE OF ENDORSEMENT
EN VIRTUD DE LA REGLA V10 DEL CONVENIO INTERNACIONAL DE
FORMACION, TITULACION Y GUARDIA PARA LA GENTE DE MAR 1978, ENMENDADO
IN ACCORDANCE WITH REGULATION I/10 OF CONVENTION STANDARDS OF
TRAINING, CERTIFICATION & WATCHKEEPING, 1578, AS AMENDED

La Autoridad Maritima de la Repiblica de Panama
The Mantime Authority of the Republic of Panama

~CERTIFICA~
CERTIFIES
Que ha recibido Ia solicitud de REFRENDO DE TITULO (en virtud de la Regll 1/10 del Convenio STCW),
That it has received the request for CERTIFICATE ENDORSEMENT (in accordance with regulation 1/10 of STCW convention).

expedido por el Gobierno de EMIRATOS ARABES UNIDOS , a favor de AMBER WOODS
issued by the Govement of UNITED ARAB EMIRATES , to AMBER WOODS

con nimero XXXXXXX , de nacionalidad EMIRATENSE,

with number XXXXXXX , of nationality EMIRIATI,

cargo PRIMER OFICIAL DE CUBIERTA y ha pagado el derecho cor di

capacity CHIEF MATE_and has paid for the corresponding fees. 5

Jreci s Bximct 10/05/2016

[Fecha de Expiracién

ot of Expiasinn 10/08/2016

N de Recibo

i 30060333
Firma del Solicitante
Holder's Signature

MAGDALENA CARRERA
Director Geseral
NOTA: El presente permite al jjar a bordo de Bugues de Registro Panamefio, por un periodo no mayor a tres

(3) meses con su licencia del pais de origen.
NOTE: Tk;xmmdocunwmallowsmcnmodpamwwrkonboudofhmmmm Ships, for a period no longer than three (3) months with home country license

de
-Com;mebaoonhhpldclnmnoquehfmgnﬂxdchdmnm.immfomndamelnnmb:ey:pelldosdc(nnﬂu
- Check with the lens that the image in the right comer is properly formed with the name and family name of the bearer
- Compruebe que no aparece a la vista Ja palabra COPIA en el documento
Owck!MwardCOPlAdoesnuppeumthedocum
- Pongael ermammmmammmmmummuwmxn Compruebe que coincide con (a informacion impresa
- Place document verifier over grey area 10 reveal hidden security image Check it matches the printed information

IA\CIRC\STCW\02\STCW.2-Circ.77.docx
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DIRECCION GENERAL DE LA GENTE DE MAR
DIRECTORATE GENERAL OF SEAFARERS

CERTIFICADO DE REFRENDO DE CURSOS DE OFICIALES Y MARINOS
COURSES ENDORSEMENT CERTIFICATE FOR OFFICERS AND RATINGS

ESPECIALIDAD - SPECIAL DUTY

OFICIAL DE PROTECCION DEL BUQUE, A-VI/5 (IMO 3.18)

SHIP SECURITY OFFICER ISPS CODE SECTIONS A/2,1.6 A/12 & A/13, A-VI/5, VI/6-1-2 (IMO 3.19)

FECHA DE EXPIRACION / DATE OF EXPIRY : 15/05/2020

NOMBRE / NAME : AMBER WOODS

FECHA DE NACIMIENTO / DATE OF BIRTH 05/05/1990
NACIONALIDAD / NATIONALITY : EMIRATENSE / EMIRIATI

LA PERSONA A CUYO FAVOR SE EXPIDE EL PRESENTE DOCUMENTO, HA DEMOSTRADO SUFICIENCIA OCUPACIONAL EN LA

ESPECIALIDAD, ARRIBA INDICADA, POR LO TANTO SE EXPIDE EL PRESENTE CERTIFICADO DE CONFORMIDAD CON LAS
DISPOSICIONES DEL CONVENIO SOBRE NORMAS DE FORMACION, TITULACION Y GUARDIA PARA LA GENTE DEL MAR, 1978

1S ISSUED TO. THAT THE BEARER HAS SHOWN TO CARRY OUT THE DUTY, THIS
FECHA DE EXPEDICION / DATE OF 10/05/2016
FIRMA DEL FUNCIONARIO FIRMA DEL TITULAR - HOLDER'S SIGNATURE
OFFICER'S SIGNATURE
ARG
“ﬂ,’_

|

000236200

I:\CIRC\STCW\02\STCW.2-Circ.77.docx
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Refrendo N° N° Documento CT No.
Endorsement No
200085037 000141263 CT-000108/16 - PA

TR

0y
g 2

DIRECCION GENERAL DE LA GENTE DE MAR / DIRECTORATE GENERAL OF SEAFARERS

REFRENDO DEL RECONOCIMIENTO DE UN TiTULO EXPEDIDO EN VIRTUD DE
ENDORSEMENT ATTESTING THE RECOGNITION OF A CERTIFICATE ISSUED IN ACCORDANCE WITH
LO DISPUESTO EN LA REGLA /10 DEL CONVENIO INTERNACIONAL
THE REGULATION 1/10 OF THE INTERNATIONAL CONVENTION

SOBRE NORMAS DE FORMACION, TITULACION Y GUARDIA
ON STANDARDS OF TRAINING, CERTIFICATION AND WATCHKEEPING u
PARA LA GENTE DE MAR 1978, ENMENDADO
FOR SEAFARERS 1978, AS AMENDED

£} Gobierno de ia Republica de Panamd certifica que el 000000 * o HEaRELLG I RN expedido por el Gobiemo de EMIRATOS ARABES UNIDOS
Republic issued by the Governmen of 1D AN trama e
s N O ARSI iehede ackiedio.  0508/1900
estd debidam: de idad con lo di en la Regla I/10 del mencionado Convenio, en su forma enmendada, y que su
ity i ¢ amerded, and
titular estd facultado las aj nivel it y sin mas que las que se indican, 31122018
FUNCIONES / FUNCTIONS NIVEL / LEVEL LIMITACIONES / LIMITATIONS
| PROTECCION ¢ SECURITY | cEsTIoN ( MANAGEMENT NA
NAVEGACION / NAVEGATION GESTION / MANAGEMENT NA
MANIPULACION Y ESTIBA DE CARGA. ING AND NiA
STOWAGE
CONTROL DEL FUNCIONAMIENTO DEL BUQUE Y CIDADOS DE LAS | GESTION / MANAGEMENT
PERSONAS A BORDO / CONTROLLING THE OPERATION OF THE SHP
‘GESTION / MANAGEMENT A
Su legitimo titular puede ejercer el cargo o cargos sigui que se enlas L i dela i i6n sobre dotacion de seguridad:
CARGO / CAPACITY LIMITACIONES / LIMITATIONS
PRIMER OFICIAL DE CUBIERTA - il/2 AR SR
CNEF MATE - 42
Expedido el 10/05/2016
Fima del Funcionario " Firma del Titular
Officar’s Signature Holder's Signature

A

De conformidad con ef pérrafo 9 de la Regla /2 del Convenio, durante Ia prestacion de servicio a bordo de un buque deberé estar disponible el original del
presente Titulo.

-

IA\CIRC\STCW\02\STCW.2-Circ.77.docx
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REPUBLICA DE PANAMA
AUTORIDAD MARITIMA DE PANAMA
DIRECCION GENERAL DE LA GENTE DE MAR

Este documento ha sido expedido de acuerdo con
las leyes y reglamentaciones vigentes de la Republica de
Panaméy de conformidad con el Convenio 108 relativo a
los Documentos de Identidad de la Gente de Mar, 1958 de
la Organizaci6n Internacional del Trabajo, y del Articulo Vi
del Convenio Intemacional sobre Normas de Formacion,
Titulacién y Guardia, para la Gente de Mar STCW 78/95.

El Gobiemno de la Reptiblica de Panama solicita a
las autoridades de los Gobiernos ante quienes se presente
este documento, facilitar a sutitular el ejercicio de sus
derechos con sujecién a las cc i previ en los
Convenios mecionados, como reciprocamente, de acuerdo
con los convenios internaconales, la Repubicia de Panama
hace en casos similares.

REPUBLIC OF PANAMA
PANAMA MARITIME AUTHORITY
DIRECTORATE GENERAL OF SEAFARERS

This document has been issued in accordance whit
laws and regulations in force in the Republic of Panama
and with Convention 108 relating to Identification Documents
for Seafarers, 1958 of the Intt ional Labor O i
and Article VI of the Int i Ce ion on St
of Training, Certification and Watchkeeping for Seafarers,
STCW 78/95.

The Goverment of the Republic of Panama
request the authorities of the Governments before which
this document is exhibited to facilitate to its holder the
exercise of his rights subject to the conditions prescribed in
the above mentioned Convention, such as the Republic of
Panama does reciprocally, in Ji whit int i
agreements.

IDENTITY CARD
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REPUBLICA DE PANAMA
REPUBLIC OF PANAMA
AUTORIDAD MARITIMA DE PANAMA
PANAMA MARITIME AUTHORITY
DIRECCION GENERAL DE LA GENTE DE MAR
DIRECTORATE GENERAL OF SEAFARERS
TITULO EXPEDIDO EN VIRTUD DE LO DISPUESTO EN EL
CERTIFICATE ISSUED UNDER THE PROVISIONS OF THE INTERNATIONAL
CONVENIO INTERNACIONAL SOBRE NORMAS DE FORMACION,
CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING, CERTIFICATION
TITULACION Y GUARDIA PARA LA GENTE DE MAR, 1978, ENMENDADO EN 1995
AND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS 1978. AS AMENDED IN 1995.

Yy

El Gobierno de la Reptiblica de Panamd certifica que | o
The government of the Republic of P.Smn: amd e ifjes that y L i) - ’4
con fecha de nacimiento 5 E7T 480 1 e plenamente competente de conformidad en lo dispuesto en Ia‘rélgf:i .
with date of birth . has been found duly qualified in accordance with the provisions of regulation .
del mencionado Convenio, en su forma enmendada, y apto para d pefiar las sigui funciones, al nivel especificado y sin més limitacio
of the above Convention, as amended, and has been found compgtent to perform the following functions, at the levels specified, subject to any limitations
que las que se indican, hasta ____ s
indicated until T 2
FUNCION NIVEL LIMITACIONES (S1 LAS HUBIERE)
FUNCTION LEVEL LIMITATIONS (APPLYING IF ANY)
CONTROLLING THE OPERATION OF THE SHIP AND CARE
PERSONS ON BOARD R T

MARINE ENGINEERING '

ELECTRICAL, ELECTRONIC AND CONTROL ENGINEERING

MAINTENANCE AND REPAIR
Su legitimo titular puede ejercer el cargo o cargos siguientes, que se especifican en las prescripciones pertinentes de la Administracion sobre lu
The lawful holder of this certificate may serve in the following capacity or cupacities in the applicable safe ing requi of the Administrati
dotacién de seguridad:

CARGO LIMITACIONES (SI LAS HUBIERE)
CAPACITY LIMITATIONS (APPLYING IF ANY)
SECOND ENGINEER OFFICER NONE
Titulo No. 23CG000474 expedido el =55 : TR CTBL15486 Ct
Certificate No. / issued on
Ivdn A. Ospino : gpf. Olier Candelo
Por el neral " Oficial de Expedicion de Titulos Firma del Titular
By the Director General ('erliligalc Eq?u!imlm Officer Signature of holder

Durante la prestacién de servicio a bordo de un buque deberd estar disponible el original del presente Titulo, de conformidad con el pérrafo 9
The original of this certificate must be kept available in d: with regulation I/2, paragraph 9 of the Convention while serving on a ship.

la Regla 172 del convenio. g
86152

AMP-2001

IA\CIRC\STCW\02\STCW.2-Circ.77.docx
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cr__ B i )
REPUBLICA DE PANAMA e,
REPUBLIC OF PANAMA o
AUTORIDAD MARITIMA DE PANAMA ‘ f
PANAMA MARITIME AUTHORITY .0
DIRECCION GENERAL DE LA GENTE DE MAR N

DIRECTORATE GENERAL OF SEAFARERS

CERTIFICACION DE TRAMITE DE REFRENDO DE TiTULO
PROCESSING CERTIFICATE OF LICENSES / RATING / ENDORSEMENT
EN VIRTUD DE LA REGLA /10 DEL CONVENIO STCW 1978, ENMENDADO
IN ACCORDANCE WITH REGULATION 1/10 OF CONVENTION, 1978, AS AMENDED

EI Cénsul General de In Repiblica de Panami ey DEPTO. DE TITULACION DE LA GENTE DE MAR DE PANAI

The General Consul of the Republic of Panama in

CERTIFICA:
CERTIFIES

Que ha recibido la solicitud de Refrendo de Titulo, (en virtud de la Regla 1/10 del Convenio STCW,
That he ‘has received the request of endorsement of a certificate (in accordance with regulation 1/10 of STCW convention

1978, enmendado) expedido por el Gobiernode PANAMA_________ a favor de_

1978, as amended) issued by the Government of 10
nimero de nacionalidad _panamefia | grado GMDSS y ha pagado el

with number of nationalfty grade N 0e o and has paid for the

derecho correspondiente al Refrendo, de su Titulo of - o
corresponding fees of endorsement. of his'her title

Fecha de Expedicién
Date of Issue

Fecha de Expiracién i

Date of Expiration (Hﬂlf) 'Z MYI

Firma del Funcionario que Expide
Signature of issuing officer

Nimero de Recibo de Expedicion / Liquidacién de Ingresos 728736
Receipt Number for expedition / Liquidation Number

B/.16.00

NOTA: El presente documento permite al interesado trabajar a bordo de Barcos Panameiios, por un periodo no mayor
a tres (3) meses con su licencia del pais de origen.

NOTE: The present document allows the interested party to work on board of Panamanian Ships, for a period no longer

than three (3) months with home country licence.
AMP. 2013
Olimpus Commerciat Corp.

IA\CIRC\STCW\02\STCW.2-Circ.77.docx
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REPUBLICA DE PANAMA

AUTORIDAD MARITIMA DE PANAMA
DIRECCION GENERAL DE LA GENTE DE MAR
Este doc ha sido dido de con
las leyes y regl iones vi de la Republica de

Panama y de conformidad con el Convenio 108 relativo a
los Documentos de identidad de la Gente de Mar 1958, de
la o_dm...go: internacional del #uc&e y del Articulo VI
del G ional sobre N de Formacion,
Titulacién y Guardia, para la Gente de Mar STCW 78,
en su forma enmendada.

El Gobierno de la Republica de vw:!:» solicita a
las des de los Gobit ante g se
este documento, facilitara su titular el &an.o de sus
n»?.n:em con u&ﬂ.&: a las noan_ao:nm prevista en los
rec de
mn:nio con _8 no:<o:§ _.anson_!..u_ur la Repablica
de Panamé hace en casos similares.

REPUBLIC OF PANAMA
PANAMA MARITIME AUTHORITY
DIRECTORATE GENERAL OF SEAFARERS

This document has been issued in accordance with
laws and regulations in force in the Republic of Panama
and with Convention 108 relating to Identification
Document for Seafarers, 1958 of the International Labor
Organization and Article Vi of the international Convention
on Standards of Training, Certification and Watchkeeping
for Seafarers, STCW 78, as amended.

The Government of the Republic of Panama

the auth of the before which

Sw&onea.n::uasgaa facilitate to its holder the

exercise of his rights subject to the conditions prescribed in

the above mentioned Convention, such as the Republic of

Panama does reciprocally, in accordance with international
agreements.

w. 178336 __

Y of Birth

“Palsde Nackmiento  Counlry

Passport No.

nE..

4-220-37
OILER
Lic.
Oficial de Expedicién
Issuance Officer

PANAMA

No. de Pasaporte

CT!

Lugar de Expedicién

Place of issu.nce

:‘_gum

Date of Birth
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REPUBLICA DE PANAMA
REPUBLIC OF PANAMA
AUTORIDAD MARITIMA DE PANAMA
PANAMA MARITIME AUTHORITY ~
DIRECCION GENERAL DE LA GENTE DE MAR
DIRECTORATE GENERAL OF SEAFARERS

REFRENDO DEL RECONOCIMIENTO DE UN TITULO EN VIRTUD DE LO DISPUESTO EN EL
ENDORSEMENT ATTESTING THE RECOGNITION OF A CERTIFICATE ISSUED UNDER THE PROVISIONS OF THE
CONVENIO INTERNACIONAL SOBRE NORMAS DE FORMACION,

INTERNATIONAL CONVENTION ON STANDARDS OF TRAINING, CERTIFICATION
TITULACION Y GUARDIA PARA LA GENTE DE MAR 1978, ENMENDADO EN 1995

AND WATCHKEEPING FOR SEAFARERS 1978, AS AMENDED IN 1995

El Gobierno de la Repiiblica de Panama certitica que el Tilo No 0800900 expedido por el Gobiernode
the government althe Bcpohiic of Passmacerstos thai Conuuwata e, o oo Giovetn
afavor de® { con fecha de nacimiento 25/02/19%:

in fivor of

esta debidomente reconocido con I \li\pur o ¢n I Regh 1210 del mencionsdo Convenio u torma enmendada, y que su legitimo titular

is duly the Provision of Regalafion 10O e $hoW Ol vention. % b the Bewful o authuvieed to pertom |

[z m:l\ ulu para dg sempefar h\ siguientes furiciones, al m\d u;mmc.,ulu v sin puis dimitaciones gue las que se mdican, hasta

toblowing functions, s the fovels specitied, sitbit te limations {Gaeated uiti
FUNCION NIVEL LINUTACIONES (S1 LAS HUBIERE)
FUNCTION LEVEL LIMITATIONS ( APPLYING TF ANY)

opﬂmm

R
i G
4} :

i

{
=

Su legitimo titular puede ejercer el cargd © cargos siguientes, que se especifican en las prescripeiones pertinentes de la Administracién sobr

the lawfal Bolder of this cor

dotacion de seguridad:

Tifiat Y se W the toblowne canmeity of

capacines ishe applicable <ale o

in. s of the Agmmistyation

CARGO
CAPATITY

| SHIP SECURITY OFFICER-VI/S

_ NONE

LIMITACIONES (S1 LAS HUBIERE)
LIMITATIONS (APPLYING IF ANY)

Refrendo No. SS0 000225

Endosrsement No. issue

wﬁw@w @

M3 e
(-91” Ui Ul/,u
Por el Director General

By the General Director

expedido cl

g o

A

Ivin A. Ogl;w G

nm iatl m L\p\ \'WNMH\

Tition Officer

CTB115224 CC

Firma del Titular
Stenature of holder

Durante la [vrcsmcmn de servicio a bordo de un buque debers estur disponible el original del presente titulo, de conformidad con el pamrafo 9 de

No. 548443

The origing! « h s ridaan

la Regla l/" del Convenio

I
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